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RIAR NA hOIBRE

Order Paper

GNÓ POIBLÍ
Public Business

Tairiscint:
Motion:

1. ‘‘Go ndéanfar an togra go gceadaı́onn That the proposal that Seanad Éireann
Seanad Éireann an Stát d’fheidhmiú an approve the exercise by the State of the
roghnaithe nó na rogha arna gcur ar fáil le option or discretion provided by Article
hAirteagal 1.11 de Chonradh Amstardam a 1.11 of the Treaty of Amsterdam to take
bheith páirteach i nglacadh an bhirt bhear- part in the adoption of the following pro-
taithe seo a leanas: posed measure:

togra le haghaidh Creat-Chinnidh ón a proposal for a Council Framework
gComhairle maidir le malartú eolais agus Decision on simplifying the exchange of
faisnéise idir údaráis fhorfheidhmithe dlı́ information and intelligence between law
Bhallstáit an Aontais Eorpaigh a enforcement authorities of the Member
shimpliú, States of the European Union,

ar beart beartaithe é ar leagadh cóip de faoi a copy of which proposed measure was laid
bhráid Sheanad Éireann an 15 Bealtaine, before Seanad Éireann on 15th May, 2006,
2006, a tharchur chuig an gComhchoiste um be referred to the Joint Committee on Jus-
Dhlı́ agus Ceart, Comhionannas, Cosaint tice, Equality, Defence and Women’s
agus Cearta na mBan de réir mhı́r (1) Rights in accordance with paragraph (1)
(Seanad) d’Orduithe Tagartha an Choiste (Seanad) of the Orders of Reference of that
sin, agus déanfaidh an Coiste sin, tráth nach Committee, which, not later than 30th May,
déanaı́ ná an 30 Bealtaine, 2006, teachtaire- 2006, shall send a message to the Seanad in
acht a chur chuig an Seanad ar an modh the manner prescribed in Standing Order
a fhorordaı́tear i mBuan-Ordú 67, agus go 67, and Standing Order 69(2) shall accord-
mbeidh feidhm ag Buan-Ordú 69(2) dá ingly apply.’’
réir sin.

—Senator Mary O’Rourke.

2. Ráitis maidir le Bainistiú Dramhaı́ola.
Statements on Waste Management.

3. Ráitis maidir leis an Aoiseachas.
Statements on Ageism.
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4. An Bille um Cheadanna Fostaı́ochta 2005 [Dáil] — An Dara Céim.
Employment Permits Bill 2005 [Dáil] — Second Stage.

5. Bille na bPrı́osún 2005 — An Coiste.
Prisons Bill 2005 — Committee.

6. An Bille um an Oifig Náisiúnta d’Fhorbairt Eacnamaı́och agus Shóisialach 2002 [Dáil]
— An Coiste.

National Economic and Social Development Office Bill 2002 [Dáil] — Committee.

7. An Bille um Chlárú Uachtanna 2005 — An Coiste.
Registration of Wills Bill 2005 — Committee.

—Senator Terry Leyden.

8. Bille na dTeangacha Oifigiúla (Leasú) 2005 — An Dara Céim.
Official Languages (Amendment) Bill 2005 — Second Stage.

—Senators Joe O’Toole, Paul Coghlan, David Norris.

Tı́olactha:
Presented:

9. An Bille um Shaoráil Faisnéise (Leasú) (Uimh. 2) 2003 — Ordú don Dara Céim.
Freedom of Information (Amendment) (No. 2) Bill 2003 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta Bill entitled an Act to amend the
um Shaoráil Faisnéise 1997 agus do Freedom of Information Act 1997 and to
dhéanamh socrú i dtaobh nithe gaolmhara. provide for related matters.

—Senator Brendan Ryan.

10. An Bille um Fhorfheidhmiú Orduithe Cúirte (Uimh. 2) 2004 — Ordú don Dara Céim.
Enforcement of Court Orders (No. 2) Bill 2004 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide for the
socrú maidir leis na cúirteanna do making of attachment of earnings orders,
dhéanamh orduithe astaithe tuillimh, attachment of welfare orders, and
orduithe astaithe leasa agus orduithe instalment orders by the courts to facilitate
tráthchoda chun forfheidhmiú orduithe the enforcement of undischarged court
cúirte, fı́neálacha agus fiacha eile orders, fines and other debts and to provide
neamhurscaoilte a éascú agus do dhéanamh for related matters.
socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

—Senator Brian Hayes.

11. An Bille um Chiontaı́ in aghaidh an Stáit (Leasú) 2006 — Ordú don Dara Céim.
Offences Against the State (Amendment) Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta Bill entitled an Act to amend the
um Chiontaı́ in Aghaidh an Stáit 1939. Offences Against the State Act 1939.

—Senators Joe O’Toole, David Norris, Mary Henry and Feargal Quinn.



60917 Bealtaine, 2006

12. Bille na dTithe (Íocaı́ochtaı́ Céime) 2006 — Ordú don Dara Céim.
Housing (Stage Payments) Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do thoirmeasc Bill entitled an Act to prohibit stage
ı́ocaı́ochtaı́ céime i gconarthaı́ le haghaidh payments in contracts for certain new
tithe nua áirithe. houses.

—Senators Paul Coghlan, Joe O’Toole and Brendan Ryan.

13. An Bille Ginealais agus Araltais 2006 — Ordú don Dara Céim.
Genealogy and Heraldry Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht d’aisghairm agus Bill entitled an Act to repeal and to
do leasú alt den Acht um Fhorais Chultúir amend sections of the National Cultural
Náisiúnta 1997; do bhunú Údaráis Araltais Institutions Act 1997; to establish a
d’Éirinn agus do dhéanamh socrú maidir le Heraldic Authority for Ireland and provide
feidhmeanna, dualgais agus cumhachtaı́ an for the functions, duties and powers thereof;
chéanna; do thabhairt chun rialtachta agus to regularise and modernise the delivery of
do nuachóiriú an tsoláthair seirbhı́sı́ araltais heraldic services by the State; to establish
ag an Stát; do bhunú Oifig na nArmas agus and make provision for an Office of Arms
do dhéanamh socrú ina leith, arb éard a consisting of Prı́omh-Aralt na hÉireann
bheidh inti Prı́omh-Aralt na hÉireann (Chief Herald of Ireland) and Leas-
(Chief Herald of Ireland) agus Leas- Phrı́omharalt na hÉireann (Deputy Chief
Phrı́omharalt na hÉireann (Deputy Chief Herald of Ireland); to define, coordinate
Herald of Ireland); do mhı́niú, do and establish procedures for the delivery of
chomhordú agus do bhunú nósanna heraldic, vexillological and genealogical
imeachta chun an Stát do sholáthar seirbhı́sı́ services by the State and for the
araltais, brateolaı́ochta agus ginealais agus formulation of policy in respect of such
chun beartas i leith na nithe sin a fhoirmliú; matters; to provide for the maintenance,
do dhéanamh socrú maidir le cothabháil, protection, legal custody and public
cosaint, agus coimeád dlı́thiúil taifead a accessibility of records pertaining to the
bhaineann leis na feidhmeanna sin thuas functions above; to provide for the
agus le rochtain phoiblı́ ar na taifid sin; do retrospective confirmation of Grants of
dhéanamh socrú maidir le daingniú Arms made by the non-statutory
cúlghabhálach Deonuithe Armas a rinne an Genealogical Office in the name of the
Oifig Ghinealais neamhreachtúil in ainm Chief Herald of Ireland on behalf of the
Phrı́omh-Aralt na hÉireann thar ceann an State since 1943 and to amend the law
Stáit ó 1943 i leith agus do leasú an dlı́ a relating to the heraldic functions of the
bhaineann le feidhmeanna araltais an Stáit State and to provide for related matters.
agus do dhéanamh socrú i dtaobh nithe
gaolmhara.

—Senator Brendan Ryan.

Tairiscintı́:
Motions:

14. ‘‘Go gceadaı́onn Seanad Éireann an That Seanad Éireann approves the
Stát d’fheidhmiú an roghnaithe, arna chur exercise by the State of the option, provided
ar fáil le hAirteagal 4 den cheathrú Prótacal by Article 4 of the fourth Protocol set out
atá leagtha amach i gConradh Amstardam, in the Treaty of Amsterdam, to notify the
fógra a thabhairt don Chomhairle agus don Council and the Commission that it wishes
Choimisiún gur mian leis glacadh leis an to accept the following measure:
mbeart seo a leanas:

Treoir 2004/82/CE an 29 Aibreán, 2004 Council Directive 2004/82/EC of 29th
ón gComhairle maidir le hoibleagáid a April, 2004 on the obligation of carriers
bheith ar iompróirı́ sonraı́ a thabhairt mar to communicate passenger data,
gheall ar phaisinéirı́,

P.T.O.
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ar beart é ar leagadh cóip de faoi bhráid a copy of which measure was laid before
Sheanad Éireann an 25 Iúil, 2005. Seanad Éireann on 25th July, 2005.’’

—Senator Mary O’Rourke.

15. ‘‘Go gceadaı́onn Seanad Éireann na That Seanad Éireann approves the
rialacháin seo a leanas ina ndréacht: following regulations in draft:

Na Rialacháin fán Acht um Shaoráil Freedom of Information Act 1997
Faisnéise 1997 (Comhlachtaı́ Forordaithe) (Prescribed Bodies) Regulations 2006,
2006,

ar leagadh cóipeanna dı́obh ina ndréacht copies of which were laid in draft form
faoi bhráid Sheanad Éireann an 28 before Seanad Éireann on 28th April,
Aibreán, 2006. 2006.’’

—Senator Mary O’Rourke.

16. ‘‘Go gceadaı́onn Seanad Éireann an That Seanad Éireann approves the
Stát d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha exercise by the State of the option or
arna gcur ar fáil le hAirteagal 1.11 de discretion provided by Article 1.11 of the
Chonradh Amstardam a bheith páirteach i Treaty of Amsterdam to take part in the
nglacadh an bhirt bheartaithe seo a leanas: adoption of the following proposed

measure:

togra le haghaidh Creat-Chinnidh ón a proposal for a Council Framework
gComhairle maidir le malartú eolais agus Decision on simplifying the exchange of
faisnéise idir údaráis fhorfheidhmithe dlı́ information and intelligence between law
Bhallstáit an Aontais Eorpaigh a enforcement authorities of the Member
shimpliú, States of the European Union,

ar beart beartaithe é ar leagadh cóip de faoi a copy of which proposed measure was laid
bhráid Sheanad Éireann an 15 Bealtaine, before Seanad Éireann on 15 May, 2006.’’
2006.

—Senator Mary O’Rourke.

Ráitis:
Statements:
17. Ráitis maidir leis an gcor reatha sa Mheán-Oirthear (atógáil).

Statements on the current situation in the Middle East (resumed).

18. Ráitis maidir leis an gCéad Tuarascáil faoi Dhul Chun Cinn ón gCoiste Comhairleach
Náisiúnta um Dhrugaı́ (atógáil).

Statements on the First Progress Report of the National Advisory Committee on
Drugs (resumed).

19. Ráitis maidir le Saoráidı́ Spóirt Náisiúnta a Sholáthar (atógáil).
Statements on the Provision of National Sporting Facilities (resumed).
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20. Ráitis maidir le Beartas Iompair Réigiúnach (atógáil).
Statements on Regional Transport Policy (resumed).

21. Ráitis maidir le Sábháilteacht ar Bhóithre (atógáil).
Statements on Road Safety (resumed).

22. Ráitis maidir le Pleanáil agus saincheisteanna gaolmhara (atógáil).
Statements on Planning and related issues (resumed).

Tairiscint (atógáil):
Motion (resumed):

23. ‘‘Go ndéanann Seanad Éireann, de That Seanad Éireann, pursuant to
bhun Bhuan-Ordú Uimh. 60A, Standing Order No. 60A,

1. Á thabhairt dá aire an fhaisnéis seo a 1. Noting the following information from
leanas ón Aire Dlı́ agus Cirt, the Minister for Justice, Equality and
Comhionannais agus Athchóirithe Dĺ: Law Reform:

(a) go ndearna an Garda Sı́ochána, i mı́ (a) that the Garda Sı́ochána in August
Lúnasa 2001, ar fhaisnéis a fháil ó 2001, on receipt of information from
Interpol ar faisnéis ı́ a fuair The Interpol obtained by the United
United States Postal Inspection States Postal Inspection Service
Service le linn cuardaigh ar áitreabh during a search of premises in Fort
in Fort Worth, Texas, a bhain le Worth, Texas, concerning details of
mionsonraı́ custaiméirı́ lı́omhnaithe alleged customers of a company
cuideachta a raibh rochtain á offering access to child pornography
tairiscint aici ar shuı́mh idirlı́n websites, commenced an operation
pornagrafaı́ochta leanaı́, tús a chur le in relation to persons allegedly so
hoibrı́ocht i ndáil le daoine ón dlı́nse identified from this jurisdiction,
seo a lı́omhnaı́odh a bheith
aitheanta amhlaidh,

(b) go raibh san áireamh sna mionsonraı́ (b) that these details included the
sin ainmneacha, pasfhocail agus names, passwords and credit card
mionsonraı́ cárta creidmheasa agus and charge card details of certain
cárta muirir daoine áirithe, persons,

(c) go raibh duine darb ainm Brian (c) that one of the persons from this
Curtin, 35 Ashe Street, Tralee, Co. jurisdiction so named was a Brian
Kerry, ar dhuine de na daoine ón Curtin, 35 Ashe Street, Tralee, Co.
dlı́nse seo a ainmnı́odh amhlaidh Kerry, and that subsequent enquiries
agus gur léirigh fiosrúcháin dá éis sin indicated that this person was Brian
gurbh é Brian Curtin, Breitheamh Curtin, Judge of the Circuit Court,
den Chúirt Chuarda, agus seoladh tı́ with a home address of 24 Ard na Lı́,
cónaithe 24 Ard na Lı́, Trá Lı́, Co. Tralee, Co Kerry,
Chiarraı́ aige, an duine sin,

(d) go ndearna an Chúirt Dúiche (d) that a warrant to search Judge
barántas chun teach cónaithe an Curtin’s home under section 7 of the
Bhreithimh Curtin a chuardach faoi Child Trafficking and Pornography
alt 7 den Acht um Gháinneáil ar Act 1998 issued from the District
Leanaı́ agus Pornagrafaı́ocht Leanaı́ Court on foot of an application by a

P.T.O.
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1998 a eisiúint de bhun iarratais ó member of the Garda Sı́ochána on
chomhalta den Gharda Sı́ochána an 20 May 2002,
20 Bealtaine 2002,

(e) go ndearnadh cuardach ar theach (e) that Judge Curtin’s home was
cónaithe an Bhreithimh Curtin dá éis subsequently searched on foot of the
sin de bhun an bharántais sin agus said warrant and that Gardaı́ took
gur ghlac Gardaı́ seilbh ar rı́omhaire possession of a personal computer
pearsanta agus ar ábhar eile le linn and other material during the search,
an chuardaigh,

(f) gur chuir údaráis an Gharda comhad (f) that an investigation file was
imscrúdaithe faoi bhráid an Stiúrthóra submitted to the Director of Public
Ionchúiseamh Poiblı́ i mı́ Dheireadh Prosecutions by the Garda
Fómhair 2002, agus gur threoraigh an authorities in October 2002 and that
Stiúrthóir Ionchúiseamh Poiblı́ go the Director of Public Prosecutions
ndéanfaı́ an Breitheamh Curtin a instructed that Judge Curtin be
ionchúiseamh as pornagrafaı́ocht prosecuted for knowingly having in
leanaı́ a bheith ina sheilbh go feasach his possession child pornography
contrártha d’alt 6 den Acht um contrary to section 6 of the Child
Gháinneáil ar Leanaı́ agus Trafficking and Pornography Act,
Pornagrafaı́ocht Leanaı́ 1998, 1998,

(g) gur thosaigh triail an chúisimh sin an (g) that the trial of the said charge
20 Aibreán 2004 i gCúirt Chuarda commenced on 20 April 2004 at
Thrá Lı́ agus go bhfuarthas an Tralee Circuit Court and that on 23
Breitheamh Curtin neamhchiontach April 2004 Judge Curtin was found
sa chúiseamh sin an 23 Aibreán 2004 not guilty of that charge without
gan fianaise a bheith tugtha i ndáil le evidence being given in relation to
hábhar an chúisimh, tar éis don the subject matter of the charge, the
Chúirt Chuarda Choiriúil a Circuit Criminal Court having
chinneadh go raibh an barántas sin a determined that the aforesaid
dúradh imithe in éag nuair a warrant was spent when executed at
forghnı́omhaı́odh é i dteach cónaithe the home of Judge Curtin;
an Bhreithimh Curtin;

agus and

2. A éileamh go ndéanfar, de bhun 2. Calls for the removal, pursuant to Article
Airteagal 35.4 den Bhunreacht agus alt 35.4 of the Constitution and section 39
39 den Acht Cúirteanna Breithiúnais of the Courts of Justice Act 1924, of His
1924, an tOnórach an Breitheamh Brian Honour Judge Brian Curtin, Judge of the
Curtin, Breitheamh den Chúirt Chuarda, Circuit Court, from office for stated
a chur as oifig de dheasca mı́-iompair a misbehaviour, being his conduct in and
luafar, arb é atá i gceist ann a chuid in relation to subscribing to, accessing
iompair maidir le sı́ntiús a thabhairt do and use of websites containing child
shuı́mh idirlı́n ar a raibh ı́omhánna pornographic images and thereby
pornagrafaı́ochta leanaı́, rochtain a fháil rendering himself unsuitable to exercise
ar na suı́mh sin agus na suı́mh sin a úsáid the office of a Judge of the Circuit
agus i ndáil leis na nithe sin agus é féin a Court.’’
fhágáil mı́-oiriúnach dá dheasca sin chun
oifig Breithimh den Chúirt Chuarda a
fheidhmiú.

—Senator Mary O’Rourke.
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Bille (atógáil) (05 n. fágtha):
Bill (resumed) (05 m. remaining):

24. An Bille um Páirtı́ocht Shibhialta 2004 — An Dara Céim (atógáil).
Civil Partnership Bill 2004 — Second Stage (resumed).

—Senator David Norris.

Leasú ar an Tairiscint don Dara Léamh (atógáil):
Amendment to Motion for Second Reading (resumed):

1. To delete all words after ‘‘That’’ and substitute the following:

‘‘Seanad Éireann declines to give a second reading to the Bill so as to permit further
consideration of important legal and constitutional issues and in particular

(a) the resolution of current litigation regarding the recognition of a foreign same-
sex marriage;

(b) finalisation by the All-Party Oireachtas Committee on the Constitution of its
examination of Articles 40.3, 41 and 42, relating to the family;

(c) publication of the Report of the Law Reform Commission on the Rights and
Duties of Cohabitees.’’.

—Senator Mary O’Rourke.

25. Tairiscintı́ nach ón Rialtas:
Non-Government Motions:

1. ‘‘That Seanad Éireann:

• welcomes the publication of the Report of the Consumer Strategy Group and is in
agreement with the Group that in order to ensure the needs of the modern
consumer are met, it is essential that a new Agency with an expanded remit be
established;

• congratulates the Minister for Enterprise, Trade and Employment, Michael Martin
T.D. on the decision to establish a new statutory National Consumer Agency to
promote and protect consumer interests;

• maintains that the new Agency will ensure for the first time that the interests of
consumers will be brought to the forefront of national and local decision making
in Ireland;

• supports the establishment of the Board of the new National Consumer Agency on
an interim basis until such time as the necessary legislation can be enacted to
establish the Agency on a statutory footing;

• believes the new Agency will act as a forceful advocate for the consumer and that
it will have the necessary powers, functions and support to challenge vested interests
and to ensure that the consumers voice is heard;

• notes the comprehensive nature of the entire Consumer Strategy Group Report
which contains over 30 separate recommendations and welcomes the decision to
establish a High Level Interdepartmental Committee to examine all the Group’s
recommendations and to report back to Government with a detailed
implementation plan within 3 months;

P.T.O.
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• supports the decision of the Minister to engage in a public consultation process on
the future of the Groceries Order and notes that process is expected to be
completed within two months; and

• urges the Minister to continue to bring forward initiatives in the area of consumer
awareness, advocacy and education which will help to demonstrate to consumers
that further progress can be achieved.’’

—Senators Mary O’Rourke, Eddie Bohan, Cyprian Brady, Peter Callanan, Margaret
Cox, Brendan Daly, Timmy Dooley, Geraldine Feeney, Liam Fitzgerald, Camillus
Glynn, John Hanafin, Brendan Kenneally, Michael Kitt, Tony Kett, Terry Leyden,
Don Lydon, Martin Mansergh, Marc MacSharry, Paschal Mooney, Pat Moylan,
Francie O’Brien, Labhrás Ó Murchú, Ann Ormonde, Kieran Phelan, Eamon
Scanlon, Jim Walsh, Mary White and Diarmuid Wilson.

[19 May, 2005]

2. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Minister for Community, Rural and Gaeltacht
Affairs that before signing any Placename Order under Section 5 of the Official
Languages Act 2003 he shall have due regard for the expressed wishes of the local
community concerned and the applicable local authority in each case.’’
—Senators Joe McHugh, Brian Hayes, Paddy Burke, James Bannon, Paul Bradford,

Fergal Browne, Ulick Burke, Paul Coghlan, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank
Feighan, Michael Finucane, John Paul Phelan, Sheila Terry.

[31 May, 2005]

Leasú:
Amendment:

1. To delete all words after ‘‘Seanad Éireann’’ and substitute the following:

‘‘notes that the Placenames (Ceantair Ghaeltachta) Order 2004 was published in draft
form in June 2004 by the Minister for Community, Rural and Gaeltacht Affairs to
encourage consultation with local communities and other interested parties in the
Gaeltacht; notes that a total of 24 submissions in writing were received relating to the
draft Order as a result of this active consultation process with Gaeltacht communities;
notes that a number of amendments to the Order were made on the advice of An
Coimisiún Logainmneacha based on these submissions; welcomes this consultative
approach to the matter by Minister for Community, Rural and Gaeltacht Affairs and
welcomes the making by him of the Order in December 2004; and further notes that
the effect of the Order is that the original placenames of Gaeltacht areas now have
official status in law for the first time.’’

—Senator Mary O’Rourke.

3. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government as of this September to increase the
number of places in Irish medical schools for EU students to 700 as recommended in
the Hanly Report of October 2003; and to provide the resources to so do in order to
allow for an adequate supply of doctors for the Irish health service.’’
—Senator Mary Henry, Joe O’Toole, Feargal Quinn, David Norris, Shane Ross.

[14 June, 2005]

4. ‘‘That Seanad Éireann

— conscious of the outmoded and non user-friendly nature of the process associated
with registering, changing address and application for postal votes;
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— conscious of the procedural difficulties encountered in the up dating of the
Electoral Register, particularly the failure to include eligible voters, recently
relocated or those turned 18 years;

— conscious of the lack of an up-date in relation to electronic voting; calls for

— root and branch reform of the electoral process,

— review of procedures associated with the up-dating of the Electoral Register,

— an assurance of greater accuracy and accessibility for those registering,

— information campaigns on the role of Local Government, the European
Parliament, the Houses of the Oireachtas and the President prior to the
relevant election, highlighting the importance of transfers in the proportional
representational system,

— widening of the grounds of application for a postal ballot and an extension of
deadline for applications,

— definitive up-date on electronic voting, in particular costly storage of obsolete
machines; and

automatic registration of all 18 year olds using the PPS serial number provided by the
Department of Social and Family Affairs.’’
—Senators James Bannon, Brian Hayes, Fergal Browne, Paul Bradford, Paddy Burke,

Ulick Burke, Paul Coghlan, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank Feighan,
Michael Finucane, Jim Higgins, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[22 June, 2005]

5. ‘‘That Seanad Éireann notes that:

• Ireland has one of the highest incidences of Cystic Fibrosis in the world;

• Cystic Fibrosis is Ireland’s most common life threatening genetically inherited
disease with 1 in every 20 people carrying the recessive Cystic Fibrosis gene;

• people with Cystic Fibrosis rely heavily on a health system that is inadequately
staffed and resourced;

• the survival statistics relating to Cystic Fibrosis is directly proportional to the quality
of the health care system, and Ireland sadly falls well below internationally
accepted norms;

• with the correct health care, a large proportion of people with Cystic Fibrosis will
be able to live a normal productive life; and

• and Seanad Éireann calls on the Government to take immediate steps to provide
adequate increased funding and resources to help sufferers of this condition.’’

—Senators Fergal Browne, Brian Hayes, Paddy Burke, James Bannon, Paul Bradford,
Ulick Burke, Paul Coghlan, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank Feighan,
Michael Finucane, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[28 June, 2005]

P.T.O.
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6. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government to examine the status of charities and
charitable collections and in particular to investigate the practice of so called
‘chugging’ or charity mugging by street collectors.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry, Feargal Quinn and Joe O’Toole.
[28 September, 2005]

7. ‘‘That Seanad Éireann, in the light of recent tragic fires in France and other countries
involving hostel accommodation of migrant workers and asylum seekers and in the
light of our own recent narrow escapes from such tragedies, calls upon the
Government to ensure that all such accommodation in Ireland is professionally vetted
to ensure compliance with fire regulations, health, safety and hygiene provisions.’’

—Senators David Norris, Mary Henry, Feargal Quinn, Joe O’Toole and Shane Ross.
[28 September, 2005]

8. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Minister for Communications, Marine and Natural
Resources to ensure,

1) a total ban on use or sale of mono and multi-monofilament gill and drift nets;

2) a ban on trawling within 6 mile limit;

3) no netting of any description within 1 mile of the low water mark;

4) the creation of and an increase in the protection for spawning/nursery areas;

5) closed seasons to protect spawning fish;

6) that angling groups like the IFSA are involved in consultation processes;

7) that a full survey of all recreational anglers to determine our economic input
is commissioned;

8) that there is an increase in minimum sizes and a reduction of quotas for
commercially exploited species;

9) increased fishery protection resources;

10) much tighter oversight of domestic and foreign vessels as regards landings, gear
etc.;

11) an end to the practices of marine dumping and aggregate extraction; and

12) an end to nuclear waste dumping/discharges in the Irish Sea.’’
—Senators David Norris, Shane Ross, Feargal Quinn, Mary Henry and Joe O’Toole.

[28 September, 2005]

9. ‘‘That Seanad Éireann requests the Minister for Foreign Affairs to seek the
establishment of a monitoring group to supervise the implementation of the Human
Rights Attachments to the External Association Agreement between the European
Union and the State of Israel.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry and Joe O’Toole.
[28 September, 2005]
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10. ‘‘That Seanad Éireann requests the Government to take all possible measures to
ensure that the refinancing of Irish Insurance risk internationally does not as a result
of recent tragic global events make Irish domestic insurance unacceptably high.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry, Feargal Quinn and Joe O’Toole.
[28 September, 2005]

11. ‘‘That Seanad Éireann requests the Minister for Arts, Sports and Tourism to come
into the house to give a full account of the current situation regarding the future of
the Abbey Theatre and its possible relocation.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry, Feargal Quinn and Joe O’Toole.
[28 September, 2005]

12. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Minster for Environment, Heritage and Local
Government to give this House a definitive time-scale for the final introduction of
electronic voting, in the light of the unacceptable level of spending being incurred by
him, including and following the initial \50 million outlay, the \685,000 annual storage
cost incurred over the last three years which will continue to be spent for an indefinite
period and the \400,000 spent on testing the system.’’
—Senators James Bannon, Paul Bradford, Fergal Browne, Paddy Burke, Ulick Burke,

Paul Coghlan, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank Feighan, Michael Finucane,
Brian Hayes, Jim Higgins, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[29 September, 2005]

13. ‘‘That Seanad Éireann believes that the Groceries Order should be replaced with a
new law to take account of changes in the Competition Act and modern trends in the
grocery trade to include the following:—

(1) that all discounts appear on invoices so that the benefits of food competition can
be fully passed on to consumers; and

(2) that our communities are protected from predatory pricing by major multiples in
order to see choice and diversity in the food sector where multiples and locals
shops can compete on a level playing pitch.’’

—Senators Paul Coghlan, Brian Hayes, Fergal Browne, Paddy Burke, James Bannon,
Paul Bradford, Ulick Burke, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank Feighan,
Michael Finucane, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[29 September, 2005]

14. ‘‘That Seanad Éireann,

— appalled at the continuing imprisonment of 5 law abiding citizens from Rossport
in County Mayo;

— acknowledging that the 5 remain convinced that the Shell operation at Rossport
poses a serious threat to life and health;

— condemns the extraordinarily lethargic and indifferent response of the
Government to the men’s imprisonment;

— calls on Shell immediately to waive it’s interests under the injunction;

— invites the five men simultaneously to apologise to the court; and
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— calls on the Government to appoint an independent mediator acceptable to the
five men to do the following:

(1) to report, using independent professional and technical advice as required, on
the appropriateness or otherwise of the proposed development on
environmental, health and safety grounds and in particular on the
appropriateness or otherwise of the use of Quantified Risk Assessments in
such a development;

(2) to identify and quantify following discussions with the Government and Shell
how if at all the proposed development will be used to benefit this region of
Mayo; and

(3) to identify and quantify following discussions with the Government and Shell
the benefits, if any, which will accrue to this country generally from the
proposed development.’’

—Senators Brendan Ryan, Kathleen O’Meara, Joanna Tuffy, Michael McCarthy and
Derek McDowell.

[5 October, 2005]

15. ‘‘That Seanad Éireann expresses its concern at growing reports of climate change in
various parts of the world; and requests the Minister to come into the house and give
a progress report on our position concerning Ireland reaching its target under the
Kyoto Protocol.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Joe O’Toole, Feargal Quinn and Mary Henry.
[5 October, 2005]

16. ‘‘That Seanad Éireann, mindful of Ireland’s unprecedented national wealth, urges the
Minister for Finance to give far greater resources in the next Budget to childcare
and the difficulties encountered by parents of children attending crèches, primary or
secondary schools. In particular, Seanad Éireann urges the Minister to set up
structures unlocking parents from the difficulties encountered by huge bills for crèches
if they decide to work outside the home, aimed at giving them real choices about
whether to rejoin the workforce or to care for their children themselves.’’

—Senators Shane Ross, Joe O’Toole and Mary Henry.
[5 October, 2005]

17. ‘‘That Seanad Éireann, in the light of the Ferns Report, requests the Government to
re-examine the exemption of the churches from the operations of equality legislation.’’

—Senators David Norris, Mary Henry, Joe O’Toole and Shane Ross.
[3 November, 2005]

18. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Minister for Environment, Heritage and Local
Government, in the light of increased tax receipts, to increase funding to all Local
Authorities in the upcoming Budget, as they face unprecedented financial hardship in
the coming year.’’
—Senators James Bannon, Paul Bradford, Fergal Browne, Paddy Burke, Ulick Burke,

Noel Coonan, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Frank Feighan, Michael Finucane,
Brian Hayes, Jim Higgins, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[9 November, 2005]
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19. ‘‘That Seanad Éireann supports:

the declaration of the 4th World Parliamentarian’s Convention on Tibet adopted by
parliamentarians from 30 different countries on November 19, 2005 in Edinburgh,
Scotland in support of Tibet’s goal of genuine autonomy;

supports His Holiness the Dalai Lama’s Middle Way approach to resolve the conflict
between the People’s Republic of China and the Tibetan Government in exile through
negotiations in the spirit of non-violence and reconciliation;

commends the Chinese Government in inviting the Dalai Lama’s special envoys for
four rounds of high-level meetings in Beijing and Berne between September 2002 and
June 2005;

supports the creation of a zone of ahimsa (peace and non-violence) throughout the
Tibetan plateau;

deplores the refusal of the Chinese Government to release political prisoners, in
particular the Panchen Lama, Gebhum Choekyi Nyima, who has been held in a secret
location since 1995, when he was only 6 years old; and

the recent forcible attempts by the Chinese authorities to introduce a brutal discipline
known as ‘Patriotic re-education’ which has been inflicted upon monasteries in Tibet
and which has resulted in injury and death to some of the monks at the Drepung
Monastery in Tibet.’’

—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry, Feargal Quinn and Joe O’Toole.
[13 December, 2005]

20. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Minister for Environment, Heritage and Local
Government, for an urgent debate on the Nitrates Directive, in light of his hasty
signing of said directive, particularly as the figures on which he based his decision,
have now been highlighted as being erroneous and the impossibility of the
Government standing over such figures, allied with its total disregard for the future
of Irish farming.’’
—Senators James Bannon, Paul Bradford, Fergal Browne, Paddy Burke, Ulick Burke,

Noel Coonan, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Frank Feighan, Michael Finucane,
Brian Hayes, Jim Higgins, Joe McHugh, John Paul Phelan and Sheila Terry.

[25 January, 2006]

21. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government to ensure that the child sex abuse victim
from Cork is not under any circumstances to be pursued for her costs in the wake of
her recent unsuccessful legal action.’’
—Senators David Norris, Shane Ross, Mary Henry, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Brian

Hayes, James Bannon, Paul Bradford, Fergal Browne, Paddy Burke, Ulick Burke,
Paul Coghlan, Noel Coonan, Maurice Cummins, Frank Feighan, Michael Finucane,
Jim Higgins, Joe McHugh, John Paul Phelan, Sheila Terry, Brendan Ryan, Kathleen
O’Meara, Joanna Tuffy, Michael McCarthy and Derek McDowell.

[28 March, 2006]

22. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Irish Government to redouble its efforts to ensure
the closure of British Nuclear Fuel’s Sellafield plant.’’
—Senators Shane Ross, David Norris, Mary Henry, Feargal Quinn and Joe O’Toole.

[3 May, 2006]

P.T.O.



620 17 Bealtaine, 2006

23. ‘‘That Seanad Éireann recognises the need to develop a national energy strategy that
will address Ireland’s over-dependence on oil and replace it to the largest possible
extent by energy derived from renewable sources.’’

—Senators Feargal Quinn, Mary Henry, David Norris, Joe O’Toole, Shane Ross.
[11 May, 2006]

Leasú:
Amendment:

1. To delete all words after ‘‘Seanad Éireann’’ and substitute the following:

‘‘welcomes the Government’s intention to publish a Green Paper on Energy Policy
which will address the key challenges for Irish Energy to 2020 including strategies to
reduce Ireland’s dependency on imported fossil fuels through the accelerated
development of renewable energy sources and enhanced energy efficiency.’’

—Senator Mary O’Rourke.

26. An Seanad a chur ar athló.
Adjournment of the Seanad.

BILLÍ AR SIÚL AGUS GNÓ ATÁ ORDAITHE
BILLS IN PROGRESS AND BUSINESS ORDERED

Dé Máirt, 23 Bealtaine, 2006
Tuesday, 23rd May, 2006

An Bille fán Údarás um Shábháilteacht ar Bhóithre 2004 athraithe ó An Bille fán Údarás
um Thástáil agus Caighdeáin do Thiománaithe 2004 [Dáil] — An Coiste.

Road Safety Authority Bill 2004 changed from Driver Testing and Standards Authority
Bill 2004 [Dáil] — Committee.

BILLÍ SEANAID SA DÁIL
Seanad Bills with the Dáil

Bille um Thruailliú na Farraige (Forálacha Ilghnéitheacha) 2003.
Sea Pollution (Miscellaneous Provisions) Bill 2003.

An Bille um Sheirbhı́sı́ Uisce 2003.
Water Services Bill 2003.

An Bille um Pleanáil agus Forbairt (Bonneagar Straitéiseach) 2006.
Planning and Development (Strategic Infrastructure) Bill 2006.

MEMORANDA

Dé Céadaoin, 17 Bealtaine, 2006
Wednesday, 17th May, 2006

Cruinniú den Chomhchoiste um Fhiontraı́ocht agus Mionghnóthaı́ i Seomra Coiste 3,
TL 2000, ar 9.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Enterprise and Small Business in Committee
Room 3, LH 2000, at 9.30 a.m.
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Cruinniú den Chomhchoiste um Thalmhaı́ocht agus Bia i Seomra Coiste 3, TL 2000, ar
12.30 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Agriculture and Food in Committee Room 3,
LH 2000, at 12.30 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaı́ Eorpacha i Seomra Coiste 4 TL 2000, ar 2 p.m.
Meeting of the Joint Committee on European Affairs in Committee Room 4 LH 2000, at

2 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Iompar i Seomra Coiste 1, TL 2000, ar 2.30 p.m.
Meeting of the Joint Committee on Transport in Committee Room 1, LH 2000, at

2.30 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil i Seomra Coiste 3,
TL 2000, ar 4.15 p.m.

Meeting of the Joint Committee on the Environment and Local Government in
Committee Room 3, LH 2000, at 4.15 p.m.

Déardaoin, 18 Bealtaine, 2006
Thursday, 18th May, 2006

Cruinniú den Fhochoiste um Iniúchadh Eorpach i Seomra Coiste 2, TL 2000, ar 9.30 a.m.
Meeting of the Sub-Committee on European Scrutiny in Committee Room 2, LH 2000,

at 9.30 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Shláinte agus Leanaı́ i Seomra Coiste 4, TL 2000, ar
9.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Health and Children in Committee Room 4, LH 2000,
at 9.30 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Iompar i Seomra Coiste 3, LH 2000, ar 10 a.m.
Meeting of the Joint Committee on Transport in Committee Room 3, LH 2000, at 10 a.m.

Cruinniú den Fhochoiste um Chomhar Forbartha den Chomhchoiste um Ghnóthaı́
Eachtracha i Seomra Coiste 4, TL 2000, ar 12 meán lae.

Meeting of the Sub-Committee on Development Co-operation of the Joint Committee on
Foreign Affairs in Committee Room 4, LH 2000, at 12 noon.

PÁIPÉIR A LEAGADH FAOI BHRÁID AN tSEANAID
Papers laid before the Seanad

Reachtúil: Statutory:

1) Oifig an Choimisinéara Faisnéise. Tuara- 1) Office of the Information Commissioner.
scáil Bhliantúil, 2005. Annual Report, 2005.

2) Na Rialacháin um an Méadreolaı́ocht Dlı́ 2) Legal Metrology (Type Approval) Regu-
(Cineál-Cheadú) 2006 (I.R. Uimh. 207 de lations 2006 (S.I. No. 207 of 2006).
2006).
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3) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 3) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le sı́niú agus feidhm shealad- signature and provisional application of the
ach an Chomhaontaithe Iltaobhaigh idir Multilateral Agreement between the
Poblacht na hAlbáine, An Bhosnia agus an Republic of Albania, Bosnia and Herzegov-
Heirseageivéin, Poblacht na Bulgáire, Pob- ina, the Republic of Bulgaria, the Republic
lacht na Cróite, an Comhphobal Eorpach, of Croatia, the European Community, the
Poblacht na hÍoslainne, iar-Phoblacht Iúgs- Republic of Iceland, the former Yugoslav
lavach na Macadóine, Rı́ocht na hIorua, an Republic of Macedonia, the Kingdom of
tSeirbia agus Montainéagró, an Rómáin Norway, Serbia and Montenegro, Romania
agus Misean Eatramhach Riaracháin na and the United Nations Interim Admin-
Náisiún Aontaithe sa Chosaiv maidir le istration Mission in Kosovo on the Estab-
Comh-Limistéar Eitlı́ochta Eorpach lishment of a European Common Aviation
(ECAA) a Bhunú [agus] Togra le haghaidh Area (ECAA) [and] Proposal for a Council
Cinnidh ón gComhairle maidir le crı́ochnú Decision on the conclusion of the Multilat-
an Chomhaontaithe Iltaobhaigh idir Pob- eral Agreement between the Republic of
lacht na hAlbáine, An Bhosnia agus an Albania, Bosnia and Herzegovina, the
Heirseageivéin, Poblacht na Bulgáire, Pob- Republic of Bulgaria, the Republic of
lacht na Cróite, an Comhphobal Eorpach, Croatia, the European Community, the
Poblacht na hÍoslainne, iar-Phoblacht Iúgs- Republic of Iceland, the former Yugoslav
lavach na Macadóine, Rı́ocht na hIorua, an Republic of Macedonia, the Kingdom of
tSeirbia agus Montainéagró, an Rómáin Norway, Serbia and Montenegro, Romania
agus Misean Eatramhach Riaracháin na and the United Nations Interim Admin-
Náisiún Aontaithe sa Chosaiv maidir le istration Mission in Kosovo on the Estab-
Comh-Limistéar Eitlı́ochta Eorpach lishment of a European Common Aviation
(ECAA) a Bhunú mar aon le nóta faisnéise Area (ECAA) together with explanatory
mı́niúcháin. COM (2006)113. information note. COM (2006) 113.

4) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 4) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaı́tear Rialacháin (CEE) amending Regulations (EEC) No. 2771/75
Uimh. 2771/75 agus (CEE) Uimh. 2777/75 and (EEC) No. 2777/75 as regards the appli-
maidir le bearta tacaı́ochta margaidh eisce- cation of exceptional market support
achtúla a chur chun feidhme mar aon le measures together with explanatory infor-
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2006) 153. mation note. COM (2006) 153.

5) Tuarascáil ón gCoimisiún chuig Parlaim- 5) Report from the Commission to the
int na hEorpa agus chuig an gComhairle ar European Parliament and the Council on
earnáil an lı́n agus na cnáibe [agus] Togra the flax and hemp sector [and] Proposal for
le haghaidh Rialacháin ón gComhairle lena a Council Regulation amending Regulation
leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. 1673/2000, (EC) No. 1673/2000, as regards the pro-
maidir leis an gcúnamh próiseála do lı́on cessing aid for flax and hemp grown for
agus cnáib a fhástar le haghaidh snáithı́n, fibre, and Regulation (EC) No. 1782/2003,
agus Rialachán (CE) Uimh. 1782/2003, mai- as regards hemp eligible for the Single Pay-
dir le cnáib atá cáilithe le haghaidh Scéim ment Scheme together with explanatory
na hÍocaı́ochta Aonair mar aon le nóta fais- information note. COM (2006) 125.
néise mı́niúcháin. COM (2006) 125.

6) Togra le haghaidh Treorach ón gCom- 6) Proposal for a Council Directive on the
hairle maidir le Scála San José a rialú control of San José Scale (Codified version)
(Leagan códaithe) mar aon le nóta faisnéise together with explanatory information note.
mı́niúcháin. COM (2006) 123. COM (2006) 123.

7) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 7) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. amending Regulation (EC) No 1212/2005
1212/2005 lenar forchuireadh dleacht imposing a definitive anti-dumping duty on
fhrithdhumpála chinntitheach ar allmhairı́ imports of certain castings originating in the
teilgean áirithe de bhunadh Dhaon-Phob- People’s Republic of China together with
lacht na Sı́ne mar aon le nóta faisnéise mı́ni- explanatory information note.
úcháin. COM (2006) 10. COM (2006) 10.
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8) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 8) Proposal for a Council Decision: Guide-
hairle: Treoirlı́nte le haghaidh Bheartais lines for the Employment Policies of the
Fostaı́ochta na mBallstát mar aon le nóta Member States together with explanatory
faisnéise mı́niúcháin. COM (2006) 32. information note. COM (2006) 32.

9) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 9) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. amending Council Regulation (EC) No
1676/2001 ón gComhairle lenar forchuire- 1676/2001 imposing a definitive anti-dump-
adh dleacht fhrithdhumpála chinntitheach ing duty on imports of polyethylene tereph-
ar allmhairı́ scannáin teiriftealáite poileitil- thalate film originating, inter alia, in India
éine (PET) de bhunadh na hIndia, inter and terminating the partial interim review
alia, agus lena bhfoirceanntar an t-athbhre- of the anti-subsidy measures applicable to
ithniú eatramhach páirteach ar na bearta imports of polyethylene terephthalate
frith-fhóirdheontais is infheidhme maidir le (PET) film originating, inter alia, in India
hallmhairı́ scannáin teiriftealáite poileitil- together with explanatory information note.
éine (PET) de bhunadh na hIndia, inter COM (2006) 54.
alia, mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin.
COM (2006) 54.

10) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 10) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. amending Regulation (EC) No 1676/2001
1676/2001 lenar forchuireadh dleacht imposing a definitive anti-dumping duty on
fhrithdhumpála chinntitheach ar allmhairı́ imports of polyethylene terephthalate
scannáin teiriftealáite poileitiléine (PET) de (PET) film originating, inter alia, in India
bhunadh na hIndia, inter alia, mar aon le together with explanatory information note.
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2006) 55. COM (2006) 55.

11) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 11) Proposal for a Council Regulation
hairle lena bhforchuirtear dleacht frithchúi- imposing a definitive countervailing duty on
timh chinntitheach ar allmhairı́ teiriftealáite imports of polyethylene terephthalate
poileitiléine (PET) de bhunadh na hIndia (PET) film originating in India following an
tar éis athbhreithniú maidir le dul in éag de expiry review pursuant to Article 18 of
bhun Airteagal 18 de Rialachán (CE) Regulation (EC) No 2026/97 together with
Uimh. 2026/97 ón gComhairle mar aon le explanatory information note.
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2006) 56.
COM (2006) 56.

12) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 12) Proposal for a Council Regulation
hairle lena n-aisghairtear Rialachán (CEE) repealing Council Regulation (EEC) No
Uimh. 1461/93 ón gComhairle maidir le 1461/93 concerning access to public con-
rochtain ar chonarthaı́ poiblı́ a bheith ag tracts for tenderers from the United States
tairgeoirı́ ó Stáit Aontaithe Mheiriceá mar of America together with explanatory infor-
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. mation note.
COM (2006) 60. COM (2006) 60.

13) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 13) Proposal for a Council Regulation con-
hairle maidir leis an gComhaontú um Dhéi- cerning the implementation of the Agree-
leáil le Ciorcaid Chomhtháite Ilslise ment on Duty-Free Treatment of Multi-
(CICanna) ar bhonn Saor ó Dhleacht a chur Chip Integrated Circuits (MCPs) by amend-
i ngnı́omh trı́ leasú a dhéanamh ar ing Annex I to Regulation (EEC) No
Iarscrı́bhinn I a ghabhann le Rialachán 2658/87 on the tariff and statistical
(CEE) Uimh. 2658/87 maidir le nomenclature and on the Common Cus-
hainmnı́ocht taraife agus staidrimh agus toms Tariff together with explanatory infor-
maidir leis an Taraif Chomhchustaim mar mation note. COM (2006) 61.
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin.
COM (2006) 61.

14) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 14) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle lena lea- pean Parliament and of the Council amend-
saı́tear Treoir 76/769/CEE ón gComhairle ing Council Directive 76/769/EEC relating
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maidir le srianta ar mhargaı́ocht feistı́ tom- to restrictions on the marketing of certain
hais áirithe a bhfuil mearcair iontu mar aon measuring devices containing mercury
le nóta faisnéise mı́niúcháin. together with explanatory information note.
COM (2006) 69. COM (2006) 69.

15) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 15) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. amending Regulation (EC) No 1531/2002
1531/2002 lenar forchuireadh dleacht imposing a definitive anti-dumping duty on
fhrithdhumpála chinntitheach ar allmhairı́ imports of colour television receivers orig-
glacadóirı́ teilifı́se daite de bhunadh, inter inating, inter alia, in the People’s Republic
alia, Dhaon-Phoblacht na Sı́ne mar aon le of China together with explanatory infor-
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2006) 101. mation note. COM (2006) 101.

16) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 16) Proposal for a Council Regulation con-
hairle maidir le sásra cothromaithe is cerning balancing mechanism applicable to
infheidhme maidir le hallmhairı́ ó thı́ortha imports from certain countries not members
áirithe nach comhaltaı́ den Comhphobal of the European Community together with
Eorpach mar aon le nóta faisnéise mı́niú- explanatory information note.
cháin. COM (2005) 398. COM (2005) 398.

17) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 17) Proposal for a Council Regulation
hairle lena n-aisghairtear Rialachán (CEE) repealing Regulation (EEC) No 4056/86
Uimh. 4056/86 lenar leagadh sı́os rialacha laying down detailed rules for the appli-
mionsonraithe i dtaobh fheidhm Airteagal cation of Articles 85 and 86 to maritime
85 agus 86 maidir le hiompar muirı́, agus transport, and amending Regulation (EC)
lena leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. No 1/2003 as regards the extension of its
1/2003 maidir lena scóip a leathnú le go n- scope to include cabotage and international
áireofar cabatáiste agus seirbhı́s ghaltán tramp service together with explanatory
fáin idirnáisiúnta ann mar aon le nóta fais- information note. COM (2005) 651.
néise mı́niúcháin. COM (2005) 651.

18) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 18) Proposal for a Council Regulation on
hairle maidir le tir bhunaidh táirgı́ áirithe a the indication of the country of origin of
allmhairı́tear ó thrı́ú tı́ortha a chomharthú certain products imported from third coun-
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. tries together with explanatory information
COM (2005) 661. note. COM (2005) 661.

19) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 19) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) amending Regulation (EC) 92/2002
92/2002 lenar forchuireadh dleacht imposing definitive anti-dumping duty and
fhrithdhumpála chinntitheach agus lenar collecting definitively the provisional anti-
bailı́odh go cinntitheach an dleacht dumping duty imposed on imports of urea
fhrithdhumpála shealadach a fhorchuirtear originating in Belarus, Bulgaria, Croatia,
ar allmhairı́ d’úiré de bhunadh na Bealarú- Estonia, Libya, Lithuania, Romania and the
ise, na Bulgáire, na Cróite, na hEastóine, Ukraine together with explanatory infor-
na Libia, na Liotuáine, na Rómáine agus na mation note. COM (2005) 663.
hÚcráine mar aon le nóta faisnéise mı́niú-
cháin. COM (2005) 663.

20) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 20) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on the
le scairshealbhóirı́ cuideachtaı́ d’fheidhmiú exercise of voting rights by shareholders of
ceart vótála ar cuideachtaı́ iad a bhfuil a n- companies having their registered office in
oifig chláraithe i mBallstát acu agus a ligtear a Member State and whose shares are
a gcuid scaireanna chun trádála ar mhar- admitted to trading on a regulated market
gadh rialaithe agus lena leasaı́tear Treoir and amending Directive 2004/109/EC
2004/109/CE mar aon le nóta faisnéise mı́ni- together with explanatory information note.
úcháin. COM (2005) 685. COM (2005) 685.
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21) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 21) Proposal for a Council Decision on a
hairle maidir le seasamh Comhphobail lais- Community position within
tigh de Chomhairle Chomhlachais AE-an the EU-Chile Association Council amend-
tSile lena leasaı́tear Iarscrı́bhinn I de Chom- ing Annex I of the EU-Chile Association
haontú Chomhlachais AE-an tSile d’fhonn Agreement to take into account the consoli-
comhdhlúthú na dTaraif-Roghanna arna dation of the tariff preferences granted to
ndeonú don tSile leis an scéim Chomhpho- Chile by the Community scheme of general-
bail de tharaif-roghanna ginearálaithe ised tariff preferences (GSP) together with
(GSP) a chur i gcuntas mar aon le nóta fais- explanatory information note.
néise mı́niúcháin. COM (2005) 717. COM (2005) 717.

22) Bord Gáis Éireann. Tuarascáil Bhlian- 22) Bord Gáis Éireann. Annual Report and
túil agus Cuntais, 2005. Accounts, 2005.

23) An Bord um Ghearáin i gcoinne an 23) Garda Sı́ochána Complaints Board.
Gharda Sı́ochána. Tuarascáil Bhliantúil, Annual Report, 2005.
2005.

24) Bord Fiontar Cathrach Chorcaı́ Teor- 24) Cork City Enterprise Board Limited.
anta. Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Air- Annual Report and Financial Statements,
geadais, 2004. 2004.

25) Na Rialacháin um Thruailliú na Far- 25) Sea Pollution (Prevention of Pollution
raige (Truailliú ó Dhramhaı́l ó Longa a by Garbage from Ships) (Amendment)
Chosc) (Leasú) 2006. Regulations 2006.

26) Tuarascáil ón gCoimisiún um Chaigh- 26) Report by the Standards in Public
deáin in Oifigı́ Poiblı́ chuig an Aire Airgea- Office Commission to the Minister for Fin-
dais de réir alt 1(10)(11)(e) den Acht um ance in accordance with section
an Oireachtas (Oifigı́ Aireachta agus 1(10)(11)(e) of the Oireachtas (Ministerial
Parlaiminte) (Leasú) 2001, maidir le Ráitis and Parliamentary Offices) (Amendment)
Chaiteachais agus Tuarascálacha Iniúchóirı́ Act 2001, on Statements of Expenditure
Poiblı́ arna gcur ar fáil i leith 2005, de bhun and Public Auditors’ Reports furnished in
alt 1(10)(11)(a) agus alt 1(10)(11)(d) den respect of 2005, pursuant to section
Acht um an Oireachtas (Oifigı́ Aireachta 1(10)(11)(a) and section 1(10)(11)(d) of the
agus Parlaiminte) (Leasú) 2001. Oireachtas (Ministerial and Parliamentary

Offices) (Amendment) Act 2001.

27) Ráitis Sı́ntiús Bhliantúla agus Dearbhui- 27) Annual Donation Statements and Statu-
the Reachtúla Bliantúla páirtithe polai- tory Declarations of political parties in
tı́ochta i leith 2005 arna gcur ar fáil don respect of 2005 furnished to the Standards
Choimisiún um Chaighdeáin in Oifigı́ Poiblı́ in Public Office Commission pursuant to
de bhun ailt 24(1)(b) agus 24(3) den Acht sections 24(1)(b) and 24(3) of the Electoral
Toghcháin 1997 agus Ráitis Bhliantúla Act 1997 and Annual Statements of Expen-
Chaiteachais Cistiúcháin Státchiste agus diture of Exchequer Funding and Auditors’
Tuarascálacha Iniúchóirı́ i leith 2005 arna Reports in respect of 2005 furnished to the
gcur ar fáil don Choimisiún um Chaigh- Standards in Public Office Commission by
deáin in Oifigı́ Poiblı́ ag páirtithe polai- qualified political parties pursuant to
tı́ochta cáilithe de bhun ailt 20(1) agus 20(2) sections 20(1) and 20(2) of the Electoral
den Acht Toghcháin 1997. Act 1997.

28) Tuarascáil ón gCoimisiún um Chaigh- 28) Report by the Standards in Public
deáin in Oifigı́ Poiblı́ chuig Cathaoirleach Office Commission to the Chairman of Dáil
Dháil Éireann de bhun alt 4(1) den Acht Éireann pursuant to section 4(1) of the
Toghcháin 1997 maidir le Ráitis Sı́ntiús Electoral Act 1997 on Annual Donation
Bhliantúla agus Dearbhuithe Reachtúla Bli- Statements and Statutory Declarations, in
antúla, i leith 2005, arna gcur ar fáil don respect of 2005, furnished to the Standards
Choimisiún um Chaighdeáin in Oifigı́ Poiblı́ in Public Office Commission by political
ag páirtithe polaitı́ochta de bhun alt 24 den parties pursuant to section 24 of the Elec-
Acht Toghcháin 1997. (Bealtaine, 2006). toral Act 1997. (May, 2006).

P.T.O.
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29) Tuarascáil ón gCoimisiún um Chaigh- 29) Report by the Standards in Public
deáin in Oifigı́ Poiblı́ chuig Cathaoirleach Office Commission to the Chairman of Dáil
Dháil Éireann de bhun alt 4(1) den Acht Éireann pursuant to section 4(1) of the
Toghcháin 1997 maidir le Ráitis Bhliantúla Electoral Act 1997 on Annual Statements
Chaiteachais Cistiúcháin Státchiste agus of Expenditure of Exchequer Funding and
Tuarascálacha Iniúchóirı́, i leith 2005, arna Auditors’ Reports, in respect of 2005, fur-
gcur ar fáil don Choimisiún um Chaigh- nished to the Standards in Public Office
deáin in Oifigı́ Poiblı́ ag páirtithe polai- Commission by qualified political parties
tı́ochta cáilithe de bhun alt 20 den Acht pursuant to section 20 of the Electoral Act
Toghcháin 1997. (Bealtaine, 2006). 1997. (May, 2006).

30) Na Rialacháin Iascaigh Mhara (Bearta 30) Sea Fisheries (Technical Conservation
Caomhnaithe Teicniúla) 2006 (I.R. Uimh. Measures) Regulations 2006 (S.I. No. 171
171 de 2006). of 2006).

31) Na Rialacháin um Dheiseanna Iascaire- 31) Deep Sea Fishing Opportunities and
achta Domhainfharraige agus Limistéir Orange Roughy Protection Areas Regu-
Chosanta Gainneachán Flannbhuı́ 2006 lations 2006 (S.I. No. 174 of 2006).
(I.R. Uimh. 174 de 2006).

32) Na Rialacháin Iascaigh Mhara (Báid 32) Sea Fisheries (Marking and
Iascaireachta Mara a Mharcáil agus a Documentation of Sea-Fishing Boats)
Dhoiciméadú) 2006 (I.R. Uimh. 182 de Regulations 2006 (S.I. No. 182 of 2006).
2006).

33) Na Rialacháin Iascaigh Mhara 33) Sea Fisheries (Control of Catches)
(Gabhálacha a Rialú) 2006 (I.R. Uimh. 170 Regulations 2006 (S.I. No. 170 of 2006).
de 2006).

34) Na Rialacháin Iascaigh Mhara 34) Sea Fisheries (Weighing Procedures for
(Nósanna Imeachta Meáite le haghaidh Herring, Mackerel and Horse Mackerel)
Scadán, Ronnach agus Bolmán) 2006 (I.R. Regulations 2006 (S.I. No. 172 of 2006).
Uimh. 172 de 2006).

35) Na Rialacháin um Dheiseanna Iascaire- 35) Fishing Opportunities and Associated
achta agus Comhchoinnı́ollacha (Uimh. 2) Conditions (No. 2) Regulations 2006 (S.I.
2006 (I.R. Uimh. 173 de 2006). No. 173 of 2006).

36) Na Rialacháin Iascaigh Mhara 36) Sea Fisheries (Conservation and
(Caomhnú agus Saothrú Réasúnach Spe- Rational Exploitation of Deep-Sea Species)
iceas Domhainfharraige) 2006 (I.R. Uimh. Regulations 2006 (S.I. No. 175 of 2006).
175 de 2006).

37) Na Rialacháin um Iarracht Iascaire- 37) Fishing Effort for Vessels in the Con-
achta d’Árthaı́ i gComhthéacs Stoic Áirithe text of the Recovery of Certain Stocks
a Athbhunú 2006 (I.R. Uimh. 176 de 2006). Regulations 2006 (S.I. No. 176 of 2006).

38) Na Rialacháin Iascaigh Mhara 38) Sea Fisheries (Conservation and
(Caomhnú agus Saothrú Réasúnach Trosc Rational Exploitation of Cod in the North
sa Mhuir Thuaidh agus Siar ó Albain) 2006 Sea and to the West of Scotland) Regu-
(I.R. Uimh. 177 de 2006). lations 2006 (S.I. No. 177 of 2006).

39) Na Rialacháin Iascaigh Mhara 39) Sea Fisheries (Conservation and
(Caomhnú agus Saothrú Réasúnach Trosc i Rational Exploitation of Cod in the Irish
Muir Éireann) 2006 (I.R. Uimh. 178 de Sea) Regulations 2006 (S.I. No. 178 of
2006). 2006).

40) Na Rialacháin Iascaigh Mhara 40) Sea Fisheries (Conservation and
(Caomhnú agus Saothrú Réasúnach Rational Exploitation of Hake) Regulations
Colmóirı́) 2006 (I.R. Uimh. 179 de 2006). 2006 (S.I. No. 179 of 2006).
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41) Na Rialacháin Iascaigh Mhara 41) Sea Fisheries (Conservation and
(Caomhnú agus Saothrú Réasúnach Rational Exploitation of Hake) (No. 2)
Colmóirı́) (Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh. 180 Regulations 2006 (S.I. No. 180 of 2006).
de 2006).

42) Na Rialacháin Iascaigh Mhara (Báid 42) Sea Fisheries (Inspection of Fishing
Iascaireachta a Iniúchadh) 2006 (I.R. Uimh. Boats) Regulations 2006 (S.I. No. 181 of
181 de 2006). 2006).

43) Na Rialacháin um Chórais Satailı́t-Bhu- 43) Satellite-Based Vessel Monitoring Sys-
naithe Faireacháin Soithı́ 2006 (I.R. Uimh. tems Regulations 2006 (S.I. No. 183 of
183 de 2006). 2006).

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1) Rialacha na nUaschúirteanna (Fáltais ó 1) Rules of the Superior Courts (Proceeds
Choireacht agus Maoiniú Sceimhlitheoire- of Crime and Financing of Terrorism) 2006.
achta) 2006.

2) Músaem na Nua-Ealaı́ne. Tuarascáil 2) Irish Museum of Modern Art. Annual
Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais, 2004. Report and Financial Statements, 2004.

3) An Garda Sı́ochána. Tuarascáil Bhlian- 3) Garda Sı́ochána. Annual Report, 2005.
túil, 2005.

4) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 4) European Communities (Newcastle
(Galar Newcastle) (Rialú ar Allmhairı́ ón Disease) (Control on Imports from
Rómáin) 2006 (I.R. Uimh. 225 de 2006). Romania) Regulations 2006 (S.I. No. 225

of 2006).

5) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 5) European Communities (Avian
(Fliú Éanúil) (Rialú ar Allmhairı́ ón Influenza) (Control on Imports from
mBulgáir) 2006 (I.R. Uimh. 217 de 2006). Bulgaria) Regulations 2006 (S.I. No. 217 of

2006).

6) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 6) European Communities (Avian
(Fliú Éanúil) (Rialú ar Allmhairı́ ó Iosrael) Influenza) (Control on Imports from Israel)
2006 (I.R. Uimh. 216 de 2006). Regulations 2006 (S.I. No. 216 of 2006).

7) Seirbhı́s Prı́osún na hÉireann. Tuarascáil 7) Irish Prison Service. Annual Report,
Bhliantúil, 2004. 2004.

8) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 8) Houses of the Oireachtas. Joint Commit-
um Iompar. Tuarascáil Iniúchta AE Uimh. tee on Transport. EU Scrutiny Report No.
21: COM (2005) 590: Togra le haghaidh 21: COM (2005) 590: Proposal for a Direc-
Treorach ó Pharlaimint na hEorpa agus ón tive of the European Parliament and of the
gComhairle lena mbunaı́tear na prionsabail Council establishing the fundamental prin-
bhunúsacha a rialaı́onn imscrúdú tionóiscı́ ciples governing the investigation of acci-
san earnáil iompair mhuirı́ agus lena leasaı́- dents in the maritime transport sector and
tear Treoracha 1999/35/CE agus amending Directives 1999/35/EC and
2002/59/CE. Bealtaine, 2006. 2002/59/EC. May, 2006.

9) Dréachtchinneadh ón gComhairle maidir 9) Draft Council Decision concerning an
le Comhaontú idir an tAontas Eorpach agus Agreement between the European Union
Poblacht na hÍoslainne agus Rı́ocht na and the Republic of Iceland and the
hIorua ar an nós imeachta tabhartha suas Kingdom of Norway on the surrender pro-
idir Ballstáit an Aontais Eorpaigh agus an cedure between the Member States of the
Íoslainn agus an Iorua. European Union and Iceland and Norway.

10) Dréacht de Chreat-Chinneadh maidir le 10) Draft Framework Decision on simplify-
malartú eolais agus faisnéise idir údaráis ing the exchange of information and intelli-
fhorfheidhmithe dlı́ Bhallstáit an Aontais gence between law enforcement authorities
Eorpaigh a shimpliú. of the Member States of the European

Union.

P.T.O.
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11) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 11) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil. Tuar- mittee on the Environment and Local
ascáil Iniúchta AE Uimh. 23: COM (2005) Government. EU Scrutiny Report No. 23:
119: Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaim- COM (2005) 119: Proposal for a Decision
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir of the European Parliament and of the
le seachtú creatchlár an Chomhphobail Council concerning the seventh framework
Eorpaigh le haghaidh taighde, forbartha programme of the European Community
teicneolaı́ochta agus gnı́omhaı́ochtaı́ taispe- for research, technological development
ántais (2007 go 2013). Aibreán, 2006. and demonstration activities (2007 to 2013).

April, 2006.

12) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 12) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil. Tuar- mittee on the Environment and Local
ascáil Iniúchta AE Uimh. 25: COM (2005) Government. EU Scrutiny Report No. 25:
444: Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- COM (2005) 444: Proposal for a Council
hairle maidir leis an gClár Sonrach atá le Decision concerning the Specific Pro-
cur i gcrı́ch ar mhodh beart dı́reach ag an gramme to be carried out by means of
Ionad Comh-Thaighde lena gcuirtear i direct actions by the Joint Research Centre
ngnı́omh an 7ú Creat-Chlár (2007-2011) de implementing the 7th Framework Pro-
chuid an Comhphobail Eorpaigh do Fhuin- gramme (2007-2011) of the European
neamh Adamhach (Euratom) le haghaidh Atomic Energy Community (Euratom) for
taighde núicléach agus gnı́omhaı́ochtaı́ oil- nuclear research and training activities.
iúna. Aibreán, 2006. April, 2006.

13) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 13) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil. Tuar- mittee on the Environment and Local
ascáil Iniúchta AE Uimh. 26: COM (2005) Government. EU Scrutiny Report No. 26:
445: Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- COM (2005) 445: Proposal for a Council
hairle maidir leis an gclár sonrach lena Decision concerning the specific pro-
gcuirtear i ngnı́omh an seachtú Creat-Chlár gramme implementing the seventh Frame-
(2007-2011) de chuid an Comhphobail Eor- work Programme (2007-2011) of the Euro-
paigh do Fhuinneamh Adamhach pean Atomic Energy Community
(Euratom) le haghaidh taighde núicléach (Euratom) for nuclear research and training
agus gnı́omhaı́ochtaı́ oiliúna. Aibreán, 2006. activities. April, 2006.

14) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 14) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil. Tuar- mittee on the Environment and Local
ascáil Iniúchta AE Uimh. 27: COM (2005) Government. EU Scrutiny Report No. 27:
673: Togra le haghaidh Treorach ón gCom- COM (2005) 673: Proposal for a Council
hairle maidir le lastais de dhramhaı́l Directive on the supervision and control of
radaighnı́omhach agus de bhreosla caite shipments of radioactive waste and nuclear
núicléach a mhaoirsiú agus a rialú. spent fuel. April, 2006.
Aibreán, 2006.

15) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 15) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil. Tuar- mittee on the Environment and Local
ascáil Iniúchta AE Uimh. 28: COM (2006) Government. EU Scrutiny Report No. 28:
42: Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- COM (2006) 42: Proposal for a Council
hairle (Euratom) lena leagtar sı́os na riala- Regulation (Euratom) laying down the
cha do rannpháirtı́ocht gnóthas, ionad rules for the participation of undertakings,
taighde agus ollscoileanna i mbearta faoin research centres and universities in actions
7ú Creat-Chlár de chuid an Chomhphobail under the 7th Framework Programme of
Eorpaigh do Fhuinneamh Adamhach agus the European Atomic Energy Community
le haghaidh scaipeadh torthaı́ taighde and for the dissemination of results (2007 -
(2007 - 2011). Aibreán, 2006. 2011). April, 2006.

Wt. 16798. 290. 5/06. Cahill. (X49435). Gr. 30-15.
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